
ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS FOR GLOCK® - LONE WOLF
DIST. ALPHA WOLF BARREL CONVERSN M23/M32 TO 9MM
NON-THREAD SS BLK

Alpha Wolf barrels establish the benchmark for absolute accuracy and combat
reliability. It is the pinnacle of what every other barrel manufacturer strives to be.
Exact tolerances allow for a drop in installation. Designed for lead, plated, or
jacketed ammunition. Converts .40 S&W and  .357 Sig to 9mm. Heat treated to
RC 40-42, then Salt Bath Nitride coated.

Attributes

Name: LONE WOLF DIST. ALPHA WOLF BARREL CONVERSN M23/M32 TO 9MM NON-THREAD SS BLK
Manufacturer: LONE WOLF DIST.
Product no.: 100803011
Mfr. No.: AW-239N
Barrel Length: 4.02''
Cartridge: 9 mm Luger
Finish: Black
Make: Glock
Model: 23,32
Style: Conversion
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 639737069297

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS FÜR GLOCK® LONE WOLF
DIST.
English: Safety Instruction Guide for ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS FOR GLOCK® LONE WOLF
DIST.
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i BARILI DI CONVERSIONE ALPHAWOLF PER GLOCK®
LONE WOLF DIST.
Polski: Instrukcja bezpieczeństwa dla ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS DLA GLOCK® LONE WOLF
DIST.
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för ALPHAWOLF KONVERTERINGSRÖR FÖR GLOCK® LONE WOLF
DIST.
Český: Bezpečnostní pokyny pro ALPHAWOLF KONVERZNÍ HLAVNĚ PRO GLOCK® LONE WOLF DIST.



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanleitung für ALPHAWOLF CONVERSION
BARRELS FÜR GLOCK® LONE WOLF DIST.

Einleitung
Danke, dass du dich für die ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS für deine Glock®Feuerwaffe entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation deines neuen Laufs zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Lauf mit deinem Glock®Modell (Modelle 23 und 32) kompatibel ist.
Gehe stets sorgfältig mit Feuerwaffen um und halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften.
Bewahre deinen Umbaulauf an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Lauf auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn verwendest.
Verwende nur Bleimunition, plattierte oder ummantelte Munition, wie für diesen Lauf angegeben.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit der Umwandlung von .40 S&amp;W oder .357 Sig in 9mm
verbunden sind.
Wenn du auf Probleme oder Störungen stößt, stelle die Verwendung sofort ein und konsultiere einen
qualifizierten Büchsenmacher.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen verwendest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Umbaulauf installierst.
Versuche nicht, den Lauf auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Verwende keine nachgeladenen oder unsachgemäß gelagerten Munitionen.
Halte den Lauf jederzeit in eine sichere Richtung.
Sei vorsichtig bei der erhöhten Gefahr von Fehlzündungen oder Hängern, wenn du umgewandelte Munition
verwendest.
Verwende den Umbaulauf nicht, wenn du Unregelmäßigkeiten in der Leistung oder Passform bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und sorge für einen sauberen Arbeitsplatz.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.

Installationsschritte:

Entferne den Schlitten von dem Glock®Rahmen gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne den Werkslauf aus dem Schlitten.
Setze den ALPHAWOLFUmbaulauf in den Schlitten ein und stelle sicher, dass er korrekt sitzt.
Baue den Schlitten wieder auf den Glock®Rahmen zusammen.

Verwendung:

Überprüfe die Passform des Laufs, bevor du schießt.
Lade nur 9mmMunition in das Magazin.
Schieße in einer sicheren Umgebung und halte dich an alle üblichen Schießpraktiken.

Nach der Verwendung:

Reinige den Lauf nach jedem Gebrauch, um die Leistung und Langlebigkeit zu erhalten.
Bewahre den Lauf an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge beschädigte oder abgenutzte Läufe gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf den Lauf nicht im regulären Hausmüll weg. Kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsstellen für geeignete
Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS besuche bitte die Website des
Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice direkt. Stelle sicher, dass du deine Produktdetails und alle
relevanten Informationen bereit hast, um deine Anfrage zu unterstützen.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit den
ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS für Glock®. Bleib sicher!
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Safety Instruction Guide for ALPHAWOLF
CONVERSION BARRELS FOR GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Introduction
Thank you for choosing the ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS for your Glock® firearm. This guide provides
important safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your new barrel. Please read
this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the barrel is compatible with your Glock® model (Models 23 and 32).
Always handle firearms with care and follow all applicable laws and regulations.
Store your conversion barrel in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the barrel for any signs of wear or damage before use.
Use only lead, plated, or jacketed ammunition as specified for this barrel.
Be aware of the potential hazards associated with converting from .40 S&amp;W or .357 Sig to 9mm.
If you experience any malfunctions or issues, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before installing the conversion barrel.
Do not attempt to modify or alter the barrel in any way.
Do not use reloaded or improperly stored ammunition.
Keep the muzzle pointed in a safe direction at all times.
Be cautious of the increased risk of misfires or hangfires when using converted ammunition.
Do not use the conversion barrel if you notice any irregularities in performance or fit.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and ensure a clean workspace.
Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:

Remove the slide from the Glock® frame according to the manufacturer's instructions.
Remove the factory barrel from the slide.
Insert the ALPHAWOLF conversion barrel into the slide, ensuring it is seated correctly.
Reassemble the slide onto the Glock® frame.

Usage:

Check the fit of the barrel before firing.
Load only 9mm ammunition into the magazine.
Fire in a safe environment, following all standard shooting practices.

PostUsage:

Clean the barrel after each use to maintain performance and longevity.
Store the barrel in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn barrels in accordance with local regulations.
Do not discard the barrel in regular household waste. Contact local waste management services for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer service directly. Ensure you have your product details and any
relevant information ready to assist with your inquiry.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the ALPHAWOLF
CONVERSION BARRELS for Glock®. Stay safe!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i BARILI DI
CONVERSIONE ALPHAWOLF PER GLOCK® LONE
WOLF DIST.

Introduzione
Grazie per aver scelto i BARILI DI CONVERSIONE ALPHAWOLF per la tua arma Glock®. Questa guida fornisce
importanti informazioni di sicurezza e istruzioni per garantire l'uso e l'installazione sicura del tuo nuovo barile. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il barile sia compatibile con il tuo modello di Glock® (Modelli 23 e 32).
Maneggia sempre le armi con cura e segui tutte le leggi e i regolamenti applicabili.
Conserva il tuo barile di conversione in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni in piombo, placcate o con palla rivestita come specificato per questo barile.
Fai attenzione ai potenziali rischi associati alla conversione da .40 S&amp;W o .357 Sig a 9mm.
Se riscontri malfunzionamenti o problemi, interrompi immediatamente l'uso e consulta un gunsmith qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate quando utilizzi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare il barile di conversione.
Non tentare di modificare o alterare il barile in alcun modo.
Non utilizzare munizioni ricaricate o conservate in modo improprio.
Tieni sempre la bocca in una direzione sicura.
Fai attenzione all'aumento del rischio di colpi a vuoto o ritardi quando utilizzi munizioni convertite.
Non utilizzare il barile di conversione se noti irregolarità nelle prestazioni o nell'adattamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari e assicurati di avere uno spazio di lavoro pulito.
Assicurati che l'arma sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi il carrello dal telaio della Glock® secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi il barile di fabbrica dal carrello.
Inserisci il barile di conversione ALPHAWOLF nel carrello, assicurandoti che sia correttamente
posizionato.
Rimonta il carrello sul telaio della Glock®.

Uso:

Controlla l'adattamento del barile prima di sparare.
Carica solo munizioni da 9mm nel caricatore.
Spara in un ambiente sicuro, seguendo tutte le pratiche di tiro standard.

PostUso:

Pulisci il barile dopo ogni uso per mantenere prestazioni e longevità.
Conserva il barile in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali barili danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non gettare il barile nei rifiuti domestici normali. Contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per metodi di
smaltimento appropriati.

Contatti per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i BARILI DI CONVERSIONE ALPHAWOLF, ti invitiamo a
consultare il sito web del produttore o a contattare direttamente il loro servizio clienti. Assicurati di avere a
disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione pertinente per assistere con la tua richiesta.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con i BARILI DI
CONVERSIONE ALPHAWOLF per Glock®. Rimani al sicuro!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla ALPHAWOLF
CONVERSION BARRELS DLA GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS do Twojej broni Glock®. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację
Twojej nowej lufy. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoim modelem Glock® (modele 23 i 32).
Zawsze obchodź się z bronią z ostrożnością i przestrzegaj wszystkich obowiązujących przepisów i regulacji.
Przechowuj swoją lufę konwersyjną w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Używaj wyłącznie amunicji ołowianej, pokrytej lub z pociskami, zgodnie z zaleceniami dla tej lufy.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z konwersją z .40 S&amp;W lub .357 Sig na 9mm.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub problemów, natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z
wykwalifikowanym rusznikarzem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze nos odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lufy konwersyjnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać lufy w jakikolwiek sposób.
Nie używaj amunicji ponownie ładowanej lub niewłaściwie przechowywanej.
Zawsze kieruj wylot lufy w bezpiecznym kierunku.
Bądź ostrożny z zwiększonym ryzykiem zacięć lub opóźnionych strzałów przy użyciu amunicji konwertowanej.
Nie używaj lufy konwersyjnej, jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu lub dopasowaniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i upewnij się, że miejsce pracy jest czyste.
Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Kroki instalacji:

Zdejmij suwak z ramy Glock® zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyjmij fabryczną lufę z suwaka.
Włóż lufę konwersyjną ALPHAWOLF do suwaka, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Złóż suwak z powrotem na ramę Glock®.

Użytkowanie:

Sprawdź dopasowanie lufy przed oddaniem strzału.
Ładuj tylko amunicję 9mm do magazynka.
Strzelaj w bezpiecznym otoczeniu, przestrzegając wszystkich standardowych zasad strzelania.

Po użyciu:

Czyść lufę po każdym użyciu, aby utrzymać wydajność i długowieczność.
Przechowuj lufę w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte lufy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania
odpadami w celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS, prosimy o
zapoznanie się z witryną producenta lub bezpośredni kontakt z ich obsługą klienta. Upewnij się, że masz przy sobie
szczegóły dotyczące produktu oraz wszelkie istotne informacje, które pomogą w rozwiązaniu Twojego zapytania.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te zasady bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
ALPHAWOLF CONVERSION BARRELS do Glock®. Bądź bezpieczny!
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Säkerhetsinstruktioner för ALPHAWOLF
KONVERTERINGSRÖR FÖR GLOCK® LONE WOLF
DIST.

Introduktion
Tack för att du valt ALPHAWOLF KONVERTERINGSRÖR för din Glock®pistolen. Denna guide innehåller viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av ditt nya rör. Vänligen
läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att röret är kompatibelt med din Glock®modell (modeller 23 och 32).
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla tillämpliga lagar och förordningar.
Förvara ditt konverteringsrör på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet röret för tecken på slitage eller skador innan användning.
Använd endast bly, pläterad eller mantelammunition som specificerat för detta rör.
Var medveten om de potentiella riskerna med att konvertera från .40 S&amp;W eller .357 Sig till 9mm.
Om du upplever några funktionsstörningar eller problem, avbryt användningen omedelbart och kontakta en
kvalificerad vapensmed.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd vid användning av skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar konverteringsröret.
Försök inte att modifiera eller ändra röret på något sätt.
Använd inte omladdad eller felaktigt lagrad ammunition.
Håll mynningen pekande i en säker riktning hela tiden.
Var försiktig med den ökade risken för missfire eller hangfire när du använder konverterad ammunition.
Använd inte konverteringsröret om du märker några oegentligheter i prestanda eller passform.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och se till att arbetsytan är ren.
Se till att skjutvapnet är helt oladdat och pekar i en säker riktning.

Installationssteg:

Ta bort sliden från Glock®ramen enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort fabriksröret från sliden.
Sätt in ALPHAWOLF konverteringsröret i sliden och se till att det sitter korrekt.
Montera tillbaka sliden på Glock®ramen.

Användning:

Kontrollera passformen på röret innan du avfyrar.
Ladda endast 9mm ammunition i magasinet.
Avfyra i en säker miljö, följ alla standard skjutpraxis.

Efter användning:

Rengör röret efter varje användning för att bibehålla prestanda och livslängd.
Förvara röret på en sval och torr plats när det inte används.

Avfallsinstruktioner



Kassera eventuella skadade eller slitna rör i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte röret i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala avfallshanteringstjänster för korrekta
avfallshanteringsmetoder.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående ALPHAWOLF KONVERTERINGSRÖR, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst direkt. Se till att du har dina produktuppgifter och eventuell
relevant information redo för att underlätta din förfrågan.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skjutupplevelse med ALPHAWOLF
KONVERTERINGSRÖR för Glock®. Håll dig säker!
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Bezpečnostní pokyny pro ALPHAWOLF KONVERZNÍ
HLAVNĚ PRO GLOCK® LONE WOLF DIST.

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ALPHAWOLF KONVERZNÍ HLAVNĚ pro vaši zbraň Glock®. Tento průvodce obsahuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného použití a instalace vaší nové hlavně. Před
použitím výrobku si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že hlaveň je kompatibilní s vaším modelem Glock® (modely 23 a 32).
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
Uložte svou konverzní hlaveň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Používejte pouze olověné, plátované nebo obalené náboje, jak je uvedeno pro tuto hlaveň.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s převodem z .40 S&amp;W nebo .357 Sig na 9mm.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo problémy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
kvalifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vždy používejte vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraní.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před instalací konverzní hlavně.
Nepokoušejte se hlaveň jakkoli upravovat nebo měnit.
Nepoužívejte přebíjené nebo nesprávně skladované náboje.
Držte ústí hlavně vždy v bezpečném směru.
Buďte opatrní na zvýšené riziko selhání nebo zpožděného výstřelu při používání konvertovaných nábojů.
Nepoužívejte konverzní hlaveň, pokud zaznamenáte jakékoli nepravidelnosti v chování nebo upevnění.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a zajistěte si čisté pracovní prostředí.
Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a směřuje v bezpečném směru.

Kroky instalace:

Odstraňte závěr ze zásobníku Glock® podle pokynů výrobce.
Odstraňte tovární hlaveň ze závěru.
Vložte ALPHAWOLF konverzní hlaveň do závěru a ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavte závěr na rám Glock®.

Použití:

Zkontrolujte, zda je hlaveň správně usazena před vystřelením.
Vložte pouze 9mm náboje do zásobníku.
Střílejte v bezpečném prostředí a dodržujte všechny standardní střelecké postupy.

Po použití:

Čistěte hlaveň po každém použití, abyste udrželi výkon a dlouhou životnost.
Uložte hlaveň na chladném a suchém místě, když ji nepoužíváte.

Pokyny pro likvidaci



Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných hlavní v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte hlaveň do běžného domácího odpadu. Kontaktujte místní služby pro správu odpadu pro vhodné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se ALPHAWOLF KONVERZNÍCH HLAVNÍ se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo přímo na jejich zákaznický servis. Ujistěte se, že máte připraveny údaje o produktu a jakékoli
relevantní informace, které mohou pomoci při vaší žádosti.

Děkujeme, že věnujete pozornost těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou střeleckou zkušenost s
ALPHAWOLF KONVERZNÍMI HLAVNĚMI pro Glock®. Buďte v bezpečí!


